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SACRED PASCHAL TRIDUUM

Easter Sunday

The Resurrection of the Lord
April 9, 2023

9:00am & 11:00am



Prelude - Preludio

9:00AM Grand Choeur Dialogue
Eugene Gigout
11:00AM Dum transisset Sabbatum

John Tavener

And when the sabbath was past, Mary Magdalene, and Mary the mother of James,
and Salome, had bought sweet spices, that they might come and anoint him. Alleluia.
And very early in the morning the first day of the week,
they came unto the sepulchre at the rising of the sun.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost.

INTRODUCTORY RITES - RITOS INICIALES

Entrance Hymn - Canto de Entrada Jesus Christ is Risen Today
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1. Je - sus Christ is ris’n to - day, Al - le - Iu - ia!
2. Hymns of praise then let us sing, Al - le - Iu - ial
3. But the pains which he en - dured, Al - le - Iu - ia!

4. Sing we to our God a - bove, Al - le - lu - ia!
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Our tri - um-phant ho - ly day, Al - le - Iu - ia!

Un - to Christ,our heav’n-ly King, Al - le - lu - ia!

Our sal - va-tion have pro - cured; Al - le - lu - ia!

Praise e - ter - nal, as his love; Al - le - lu - ia!
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Who did once up - on the cross, Al - le - lu - ial

Who en-dured the cross and grave, Al - le - lu - ial

Now a - bove the sky he’s King, Al - le - lu - ia!

Praise him, now his mightcon - fess, Al - le - lu - ia!
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Suf - fer to re - deem our loss. Al - le - lu - ial
Sin - ners to re - deem and save. Al - le - lu - ial
Where the an-gels ev - er sing. Al - le - lu - ial
Fa - ther, Son, and Spir - it blest. Al - le - lu - ia!

Text: St. 1, Surrexit Christus hodie, Latin, 14th C.; para. in Lyra Davidica, 1708, alt.; st. 2, 3, The Compleat Psalmodist, ¢.1750, alt.; st. 4, Charles
Wesley, 17071788, alt.
Tune: EASTER HYMN, 77 77 with alleluias; Lyra Davidica, 1708



Greeting <~ Saludo

Penitential Act < Acto Penitencial

Deacon: Invocation... Lord, have mercy.
People: Lord have mercy.
Deacon: Invocation... Christ, have mercy.
People: Christ have mercy.
Deacon: Invocation... Lord, have mercy.
People: Lord have mercy.
Gloria - Gloria Festal Gloria
Donald Fellows
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earth  peace to peo - ple of good  will.

Text: The English translation of Gloria in excelsis Deo from 7he Roman Missal © 2010
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.
Music: Newly composed, and copyright © 2013 with this publication.

Copyright © 2013 Birnamwood Publications (ASCAP)
A division of MorningStar Music Publishers, Inc., St. Louis, MO
1.800.647.2117 www.MorningStarMusic.com

Collect ¥~ Oracion Colecta




LITURGY OF THE WORD = LITURGIA DE LA PALABRA

First Reading - Primera Lectura Acts 10:34a, 37-43

Peter proceeded to speak and said: “You know what has happened all over Judea,
beginning in Galilee after the baptism that John preached, how God anointed Jesus of
Nazareth with the Holy Spirit and power. He went about doing good and healing all those
oppressed by the devil, for God was with him. We are witnesses of all that he did both in
the country of the Jews and in Jerusalem. They put him to death by hanging him on a tree.
This man God raised on the third day and granted that he be visible, not to all the people,
but to us, the witnesses chosen by God in advance, who ate and drank with him after he
rose from the dead. He commissioned us to preach to the people and testify that he is the
one appointed by God as judge of the living and the dead. To him all the prophets bear
witness, that everyone who believes in him will receive forgiveness of sins through his
name.”

Responsorial Psalm - Salmo Responsorial Psalm 118 - This is the Day
James Chepponis

Refrain
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This is the day the Lord has made; let us re-joice and be glad.
Verses

1. Give praise to the LORD, for he is good; 3. The stone that the builders rejected

his mercy endures forever. has become the cornerstone.
Let the house of Israel say, By the LORD has this been done,
“His mercy endures forever.” a marvel in our eyes.

2. “The LORD’s right hand has done
mighty deeds;
his right hand is exalted.”
I shall not die, I shall live
and recount the deeds of the LORD.

Text: Psalm 118:1-2, 16-17, 22-23, The Revised Grail Psalms, © 2010, Conception Abbey and The Grail, admin. GIA Publications, Inc.; refrain trans.
© 1969, ICEL
Tune: James J. Chepponis, © 1994,2011, GIA Publications, Inc.

Second Reading <~ Segunda Lectura 1 Corinthians 5:6b-8

Brothers and sisters: Do you not know that a little yeast leavens all the dough? Clear out
the old yeast, so that you may become a fresh batch of dough, inasmuch as you are
unleavened. For our paschal lamb, Christ, has been sacrificed. Therefore, let us celebrate
the feast, not with the old yeast, the yeast of malice and wickedness, but with the
unleavened bread of sincerity and truth.



Sequence ¢~ Secuencia Victimae Paschali Laudes
Please join in singing with the choir in Latin.
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*1. Chris-tians, praise the Pas-chal Vic-tim! Of-fer thank - ful sac-ri-fice!
*1.Vi - cti - mae Pa-schd-li lau-des im-mo -lent Chri-sti-d - ni.
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2. Christ the Lamb has saved the sheep, Christ the just one paid the
3.Death and life fought bit - ter - ly for this won-drous vic - to -
2.A - gnus re - dé - mit o -ves:  Chri-stus in - no-cens Pa -
3.Mors et vi - ta du-él - lo con - fli - xé - re mi-rdn -
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price, re - con - cil - ing  sin - ners to the Fa-ther.
ry; the Lord of life who died reigns glo - ri - fied!
tri re -con-ci - li - d - vit pec - ca - 0 - res.
do: dux vi - tae mor - tu - us, re - gnat Vi - vus.
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4.0 Mar - y, come and say what you saw at break of day.
6. Bright an - gels tes - ti - fied, shroudand grave clothes side by side!
4.Dic  no - bis Ma - ri - a, quid vi - di - sti in vi-a?
6.An - gé - li - cos te - stes, su - dd - ri - um, et ve-stes.
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.“The emp - ty tomb of my liv\v-ii/ng Lord!
7.“Yes, Christ my hope rose glo - ri - ous - ly.

5.8 - pul - crum Chri - sti vi - vén = tis,
7.8ur - ré - xit Chri - stus  spes me - a:
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I saw Christ Je - sus ri - sen and a - dored!
He goes be - fore you in - to Gal-1i - lee”
et glo - ri - am vi - di re - sur - gén - tis:
prae - cé - det su - os in Ga - li - lde - am.
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8. Share the good news, sing joy - ful - ly: His death is vic-to-ry!
8.Sci - mus Chri-stum sur - re - Xis - se a mor-tu-is ve-re:
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Lord Je-sus, Vic-tor King, Show us mer - cy. A

5 . . p - men. Al-le-ld - ia.
tu no-bis vi-ctor Rex, mi-se-ré - re.

*Verse 1 may be used as an assembly refrain after verses 3, 6, and 8.
Text: Victimae paschali laudes, ascr. to Wipo of Burgundy, d.1048; tr. by Peter J. Scagnelli, b.1949, © 1983, Peter J. Scagnelli. Published by

World Library Publications.
Tune: VICTIMAE PASCHALI LAUDES, Irregular; Mode I



Gospel Acclamation ¥~ Aclamacién del Evangelio  Festival Alleluia
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Al - le-lu-ia, al-le - lu-ia, al - le-lu - ia.
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Al - le-lu - ia, al-le - lu-ia, al - le-lu - ia.
Music: Festival Alleluia, James J. Chepponis, © 1999, Morningstar Music Publishers
Gospel - Evangelio John 20:1-9

On the first day of the week, Mary of Magdala came to the tomb early in the morning,
while it was still dark, and saw the stone removed from the tomb. So she ran and went to
Simon Peter and to the other disciple whom Jesus loved, and told them, “They have taken
the Lord from the tomb, and we don’t know where they put him.” So Peter and the other
disciple went out and came to the tomb. They both ran, but the other disciple ran faster
than Peter and arrived at the tomb first; he bent down and saw the burial cloths there, but
did not go in. When Simon Peter arrived after him, he went into the tomb and saw the
burial cloths there, and the cloth that had covered his head, not with the burial cloths but
rolled up in a separate place. Then the other disciple also went in, the one who had arrived
at the tomb first, and he saw and believed. For they did not yet understand the Scripture
that he had to rise from the dead.

Homily v Homilia

Renewal of Baptismal Promises -
Renovacion de las Promesas Bautismales

Having completed our Lenten journey and eager to live as witnesses
to the Word of God, we renew our baptismal profession of faith

Asperges ©= Aspersion I Saw Water
Leo Nestor
Refrain
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Al-le - lu - ia, al-le - lu - 1ia, al-le - lu - ia.

Music: SURGIT IN HAEC DIES, 12th C., adapt. by Leo Nestor, © 2011, GIA Publications, Inc.

Universal Prayer v Oracién Universal



LITURGY OF THE EUCHARIST = LITURGIA EUCARISTICA

Preparation of the Altar & Gifts -
Preparacion del Altar y Ofrendas

9:00AM He Is Risen, Alleluia
Eugene Englert
11:00AM The Day of Resurrection

Thomas Matthews
Prayer Over the Offerings <~ Oracion Sobre Las Ofrendas

Eucharistic Prayer v~ Plegaria Eucaristica

Sanctus ¥~ Santo Mass for the City
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san - na, ho-san-na in the high - est.

Text: ICEL, © 2010
Music: Mass for the City, Richard Proulx, © 1991, 2010, GIA Publications, Inc.

7



Memorial Acclamation ¥ Aclamacion Memorial = Mass for the City
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When we eat this Bread and drink this Cup,
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we pro-claim your Death, O  Lord, un - til you come a - gain.

Text: ICEL, © 2010
Music: Mass for the City, Richard Proulx, © 1991, 2010, GIA Publications, Inc.

Amen > Amén Mass for the City
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A - men, a - men, a - men

Music: Mass for the City, Richard Proulx, © 1995, GIA Publications, Inc.

COMMUNION RITE = RITO DE LA COMUNION
The Lord’s Prayer «- Padre Nuestro
Sign of Peace ¥~ Saludo de Paz

Lamb of God - Cordero de Dios Mass XVIII
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A-gnus De - i, qui tol-lis pec-cd-ta mun-di: mi-se-ré-re no - bis.

>

A-gnus De - i, qui tol-lis pec-cd-ta mun-di:  mi-se-ré-re no - bis.
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A-gnus De - i, qui tol-lis pec-cd-ta mun-di: do-na no-bis pa-cem.

Music: Vatican Edition XVIIT



Communion - Comunioén

9:00AM Regina coeli
Charles Gounod
9:00AM This is the Feast of Victory
Richard Hillert
L) ~ —
LN 7 4 | | | || 2 | | ; j A‘ I = ‘f I I
Q) ' I ' | [ 4 b a- o @
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1. Wor - thy is Christ, the Lamb  who was slain, whose
2. Pow - er, rich - es, wis - dom, and strength, and
3. Sing with all the peo - ple of God, and
4. Bless - ing, hon - or, glo - ry, and might be to
5. For the Lamb who was slain has be -
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blood set us free to Dbe peo - ple of God.
hon - or, bless - ing, and glo - ry are his.
join in the hymn of all cre - a - tion.
God and the Lamb for - ev - er. A - men.
gun his reign. Al -le - Iu - ia.

Text: Based on Revelation 5, © 1978, Lutheran Book of Worship, admin. by Augsburg Fortress
Tune: FESTIVAL CANTICLE, Irregular with refrain; Richard Hillert, 1923-2010, © 1975, 1988, 1993, Richard Hillert, OCP, agent




Communion ¥ Comunion

11:00AM Called to the Supper of the Lamb
Tony Alonso
Refrain
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Cuer - poy San - gre, Cris - to Je - sus: jVen al ban -
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Christ is our feast, Our prom-ise of the glo - ry to
nues-tra sal - va - cion, Pro - me - sa de la glo-ria que ven -
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drd.

Text: Alan J. Hommerding, b.1956; refrain tr. by Peter M. Kolar, b.1973
Tune: Based on PANGE LINGUA GLORIOSI, 8 7 8 7 8 7 with refrain; Tony E. Alonso, b.1980
© 2004, 2012, tune © 2012, World Library Publications

Prayer after Communion ¥~ Oracion Después de la Comunién

CONCLUDING RITE ¥ RITO DE CONCLUSION

Blessing & Dismissal - Bendicién y Despedida

Deacon: Go in peace, alleluia, alleluia!
People:
Thanks be to God, al-le-1d - ia, al-le - - ia.

Text: The Roman Missal
Music: The Roman Missal
© 2010, ICEL
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Recessional Hymn - Himno de Recesion

9:00AM Earth, Earth, Awakel!
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1. Earth, earth, a - wake! Your prais - es sing! Greet
2.Al na - ture sings of hope re - born! Christ
3.Win - ter is  past; the night is gone! Christ’s
4. Praise we  the Fa - ther, Spir - it, Son! Praise
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with the dawn your ris - en King! Al-le - lu - ia! Al-le-
lives to com - fort those who mourn! Al-le - lu - ia! Al-le-
light, tri - um - phant, brings the dawn! Al-le - lu - ia! Al-le-
we the vic - t'ry God has won! Al-le - lu - ia! Al-le-
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lu - ia! Bright suns and stars, your hom - age pay! Life
Iu - ia! First fruit of all the dead who sleep! Prom -
Iu - ial Cre - a - tion spreads its spring-time bloom! Life
lu - ia! Praise we the Lamb who reigns a - bove! Praise
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reigns a - gain this East - er day!
ise of joy for all who weep! Al-le - lu - ia! Al-le -
bursts like flame from death’s cold tomb!
we  the King whose rule is love!
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Iu - ia!l Al-le - lu -ia! Al-le-1lu - ia! Al-le-lu - ial
Text: Herman G. Stuempfle, Jr., 1923-2007, © 1996, GIA Publications, Inc.
Tune: LASST UNS ERFREUEN, LM with alleluias; Geistliche Kirch 7 Cologne, 1623; harm. by Ralph Vaughan Williams, 1872-1958

Choral Recessional «- Canto de Salida Coral

11:00AM “Hallelujah Chorus” from Messiah
George Frideric Handel

Postlude v~ Posludio “Toccata” from Organ Symphony V
Charles Marie Widor
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To donate, please scan the QR code or go to
www.stjohncathedral.org and click on the “Donate” button.
Thank you for your support of our ministries and services.

\

Para donar, escanee el codigo QR o vaya a www.stjohncathedral.org y
haga clic en el botén “Donar”.
Gracias por su apoyo a nuestros ministerios y servicios.

Y
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Domingo de Pascua

La Resurreccion del Senor
9 de Abril de 2023
1:00pm
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Preludio - Prelude Grand Choeur Dialogue
Eugene Gigout

RITOS INICIALES ¥ INTRODUCTORY RITES

Himno © Hymn El Sefior Resucit6
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1. El Se -for re - su -ci-1to, jA - le - lu - ya!
2. El  queal pol - vo sehu-mi-llo, jA - le - lu - ya!
3. Cris - to, que la cruz su - frio, jA - le - lu - ya!
4. Cris - to, nues - tro Sal -va - dor, jA - le - lu - ya!
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Muer-tey tum - ba ya ven - cio; jA - le - lu - ya!
Ven - ce - dor se le - van - t0; jA - le - lu - ya!
Yen de -so - la - cion se vio, jA - le - lu - ya!
De la muer-tees triun -fa - dor; jA - le - lu - ya!
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Con su fuer-zay su  vir -tud, A - le - lu - ya!
Can - te hoy la cris - tian -dad, A - le - lu - ya!
Hoy en glo -ria ce - les - tial, A - le - lu - ya!
En él  he -mos de con-fiar; A - le - lu - ya!
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Cau - ti - vo laes - cla - vi - tud. jA - le - lu - ya!
Su glo -rio -sa  ma - jes - tad. jA - le - lu - ya!
Rei - na vi -vo ein-mor-tal. jA - le - lu - ya!
Can - ta - re-mos sin ce - sar. jA - le - lu - ya!

Text: St. 1, Surrexit Christus hodie, Latin, 14th C.; para. in Lyra Davidica, 1708, alt.; sts. 2, 3, The Compleat Psalmodist, c.1750, alt.; st. 4, Charles
Wesley, 1707-1788, alt.; tr. by Juan Bautista Cabrera, 1837-1916, alt.
Tune: EASTER HYMN, 77 77 with alleluias; Lyra Davidica, 1708

14



Saludo @~ Greeting

Acto Penitencial ¥ Penitential Act

Sacerdote: Invocaciones...Sefor, ten piedad.
Todos: Sefior, ten piedad.
Sacerdote: Invocaciones...Cristo, ten piedad.
Todos: Cristo, ten piedad.
Sacerdote: Invocaciones...Sefor, ten piedad.
Todos: Sefior, ten piedad.
Gloria - Gloria Gloria a Dios
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paz a los hom - bres que a - mael Se - fior

Texto © 1978, Comisidn Episcopal de Liturgia. Francisco Palazén, Musica from Cantoral Litirgical Nacional, Barcelona, 2005.

Oracion Colecta - Collect
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LITURGIA DE LA PALABRA ¢ LITURGY OF THE WORD

Primera Lectura - First Reading Hechos 10:34a, 37-43

En aquellos dias, Pedro tom¢ la palabra y dijo: “Ya saben ustedes lo sucedido en toda
Judea, que tuvo principio en Galilea, después del bautismo predicado por Juan: como Dios
ungio con el poder del Espiritu Santo a Jestis de Nazaret, y como éste pasé haciendo el
bien, sanando a todos los oprimidos por el diablo, porque Dios estaba con él. Nosotros
somos testigos de cuanto él hizo en Judea y en Jerusalén. Lo mataron colgéndolo de la
cruz, pero Dios lo resucité al tercer dia y concedi6 verlo, no a todo el pueblo, sino
tnicamente a los testigos que €él, de antemano, habia escogido: a nosotros, que hemos
comido y bebido con él después de que resucité de entre los muertos. El nos mandé
predicar al pueblo y dar testimonio de que Dios lo ha constituido juez de vivos y muertos.
El testimonio de los profetas es unanime: que cuantos creen en él reciben, por su medio, el
perdon de los pecados”.

Salmo Responsorial - Responsorial Psalm Salmo 118 - Este Es el Dia

Antifona [1.

go - zo. nues -traa-le -gri-a 'y go -zo.

Text: Psalm 118:1-2, 16-17, 22-23, Marty Haugen, © 1983, GIA Publications, Inc.; English antiphon, Lectionary for Mass, © 1969, 1981, 1997, ICEL;
Spanish tr. by Ronald F. Krisman, © 2012, GIA Publications, Inc.
Music: Marty Haugen, © 1983, GIA Publications, Inc.

Segunda Lectura ¥~ Second Reading 1 Corintios 5:6b-8

Hermanos: ;No saben ustedes que un poco de levadura hace fermentar toda la masa?
Tiren la antigua levadura, para que sean ustedes una masa nueva, ya que son pan sin
levadura, pues Cristo, nuestro cordero pascual, ha sido inmolado. Celebremos, pues, la
fiesta de la Pascua, no con la antigua levadura, que es de vicio y maldad, sino con el pan
sin levadura, que es de sinceridad y verdad.
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Sequence - Secuencia Victimae Paschali Laudes
Canta con el coro en Latin.

1. Vi - cti - mae Pa-schd -li lau-des im-mo-lent Chri-sti - d - ni.

1. A la Vic - ti-ma de Pas-cua, o -fren-das dea-la-ban-za.
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@ LV\ II: r ] =

QJ &
2. A - gnus re - dé - mit o - ves: Chri-stus i - no-cens Pa -
3. Mors et vi -ta du-éel - lo con - fli - xé -re mi-rdn -
2. El Cor - de - roi - no-cen - te a sus o - ve-jas sal -
3. Muer-tey Vi -da lu-cha-ron en ad - mi - ra - ble due -

Qé::
YT
.
<

[ [ J w L4 & - e o
tri re - con -c -1Ili - d - vit pec - ca - to -res.
do: dux vi - tae mor - tu - us, re - gnat Vi -vus.
va y nos re - con - ci - lia con su Pa-dre.
lo: muer-to,el Rey de Vi - da rei - na Vi - vo.
n
7 . 1 L
V. 10
[ £.. W 1D >y
L\3 74 1 Bl [ ) s [}
J = - ’ i ® e e L4 T e 7
4. Dic no - bis Ma -ri - a, quid vi -di - sti in vi-a?
6. An - g¢ - li - cos te - stes, su - dd -ri - um, et ve-stes.
4. Di - nos ti, Ma -r1i - a, /quehasvis-toen el ca-mi-no’
6. 4an - ge - les tes - ti - gos, su - da - rio y  ves-ti-dos.
H
L
:@ = o - — — . e ————
d o .\‘_/' [ &
5. Se - pul -crum Chri-sti vi - vén - tis, et glo - ri-am vi-di
7. Sur - ré - xit Chri-stus spes me - a: prae-c€ - det su-os in
5.La  tum-ba de Cris-to vi - vo, la glo-ria vi del Re-
7. Sur - gi6 Cris-to, mies-pe - ran - za: los pre - ce - de -1d en
n
T Il |
@ LV‘ :\l & -
J S—— o
re - sur - gén - tis: 8. Sci - mus Chri-stum sur - re - Xis - se
Ga -li - lde - am. 8. Hoy re - su - ci - t6 de ve-ras
su-ci-ta - do;
Ga-1li -le - a
H )
YT X
e, . -
S ® = = -
a mor -tu - is ve - re: tu no - bis vi - ctor Rex,
de los muer - tos, Cris - to: Rey Ven - ce - dor, pie - dad
H 0
YT T 5 i |
b 1T ") ] k Il |
:@ L @ i 3 [/} q 3 7} Il |
& > & o Z 1T - o - Z = & o - Z i |
J ~ = S
mi - se -ré - re. A - men. Al -le - i ia.
de no - so - tros. A - mén. A-le-lu - ya

Text: Victimae paschali laudes, Sequence for Easter, ascr. to Wipo of Burgundy, d.1048; English tr. by Peter J. Scagnelli, b.1949, © 1983;
Spanish tr. by Bernardo Velado Graa, 1922-2012
Tune: VICTIMAE PASCHALI LAUDES, Iregular; Mode I; ace. by Richard Proulx, 19372010, © 1975, GIA Publications, Inc.
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Aclamacién del Evangelio ¥~ Gospel Acclamation Festival Alleluia

H | | I , .
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A - le-lu-ya, a-le-1Ilu-ya, a - le-lu - ya.
A | | | ,
17 ") i T T I T - I T i |
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A - le-lu-ya, a-le -1Ilu-ya, a - le-lu - ya.
Music: Festival Alleluia, James J. Chepponis, © 1999, Birnamwood Publications (ASCAP). A division of MorningStar Music Publishers, Inc.
Evangelio - Gospel Juan 20:1-9

El primer dia después del sabado, estando todavia oscuro, fue Maria Magdalena al
sepulcro y vio removida la piedra que lo cerraba. Ech¢ a correr, lleg6 a la casa donde
estaban Simon Pedro y el otro discipulo, a quien Jestis amaba, y les dijo: “Se han llevado
del sepulcro al Sefior y no sabemos dénde lo habran puesto”. Salieron Pedro y el otro
discipulo camino del sepulcro. Los dos iban corriendo juntos, pero el otro discipulo corrié
mas aprisa que Pedro y llegé primero al sepulcro, e inclindndose, miré los lienzos puestos
en el suelo, pero no entré. En eso lleg6 también Simén Pedro, que lo venia siguiendo, y
entr6 en el sepulcro. Contemplo los lienzos puestos en el suelo y el sudario, que habia
estado sobre la cabeza de Jests, puesto no con los lienzos en el suelo, sino doblado en sitio
aparte. Entonces entré también el otro discipulo, el que habia llegado primero al sepulcro,
y vio y crey6, porque hasta entonces no habian entendido las Escrituras, segtin las cuales
Jestis debia resucitar de entre los muertos.
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Homilia v Homily

Renovacion de las Promesas Bautismales -
Renewal of Baptismal Promises

Aspersion - Asperges Misa Luna
L) | —) | | .
A2 e ———— —— N———1 —] |
D \ ~—o 2= —1 R E— E———— I
B3] ‘ ’ M

Da-nos, Se - iior, tus a - guas de la vi - da;
o) I\ | | — I
= — — 11— r—fr—+——& 1 —
J 1 = O : i}
lim - pia-nos del pe - ca-do. Da-nos, Se - Tiior, tus
o I —
7 A | N I | N I I I | I I

T
T T I T
|

a - guasde la vi - da, la fuen-te de sal-va- cion.

Text: Peter M. Kolar
Music: Misa Luna, Peter M. Kolar
© 2005, World Library Publications

Oracién Universal - Universal Prayer



LITURGIA EUCARISTICA ¢ LITURGY OF THE EUCHARIST

Preparacion del Altar y Ofrendas -
Preparation of the Altar & Gifts

Aleluya, el Sefior Resucit6

Estribillo / Refrain
IR

17 31 ) T T T K |

A-le-1lu-ya, a-le - lu-ya, a-le-lu-ya, a-le - lu-ya. A-le-
Al-le - lu-ia, al-le - lu-ia, al-le -lu-ia, al-le - lu-ia. Al-le -

lu-ya, a-le - lu-ya, jel Se - flor re - su-ci - td!
lu-ia, al-le - lu -ia, Christ is ris - en from the dead!

Estrofas / Verses

nut
T T T T N
KIS PR e RS R P —
1. El Se - fior re - su - ¢ - to, can -
2. Mi pe - ca - do re - di - mié Cris - to
3.Je - su-cris - to que su - beal cie - lo nos
4. Aho - ra ten - go laes - pe - ran - za de que
1. Je - sus Christ s tru - ly ris - en, and he
2. Nev - er - more will we be fear - ful. All our
3. Christ, who rose on high, com - mands us to
4. We are hope - ful and  live trust - ing that God s
§ 2, : . T
a==s == =~ —
S —_ 4 4 o —
te - mos con a - le - grfi - a De-mos gra - cias
Dios, su - bien-doal cie - lo, Y por fin a -
man - da que nos que - ra - mos En to - dos
Dios siem-pre per - do - na, Que Cris - to
walks a -mong the liv - ing. To God, our
sins have been for - giv - en By Christ, who
love one an - oth - er, All our sis - ters
chil-dren  are not a - ban -doned, For in Christ all

al Se - flor, a-le - Iu - ya
ho-ra no te - mo, a-le - lu - ya
nues - tros her - ma - nos, a - le - lu - ya.
nun - caa-ban - do - na, a -1le - lu - ya
glad thanks - giv - ing, al - le - lu - ia.
reigns  in heav - en, al -le - lu - ia.
and our broth - ers, al -le - lu - ia.
sins are par -doned, al - le - lu - ia.

Letra: An6nima;, tr. por Mary Louise Bringle, n.1953, © 2012, GIA Publications, Inc.
Muisica: Tradicional de Honduras; arm. por Ronald F. Krisman, n.1946

Oracion Sobre Las Ofrendas - Prayer Over the Offerings

Plegaria Eucaristica v Eucharistic Prayer
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Santo - Sanctus Misa Melédica
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San-to, san-to, san- to es el Se-nor, Dios del u - ni -
) & | " | " —
 — f — ——1 T T { ¥ —1—]
& = E= e
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ver - so. Lle - nos es-tan el cie - lo y la
~ —~
. | i . | s |
7 . Y 1 I 1 I |
& T T ! — 1 T I
9] et T | | [ [
tie-rra de tu glo - ria. Ho - san-na, ho - san-na,

o || S
> I 7
vie - ne en el nom-bre del Se - nor. Ho - cie - lo.

Text © 1975, 1991, Comisién Episcopal de Pastoral Littrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano. All
rights reserved. Sole US agent: US Conference of Catholic Bishops. Used with permission. Music © 1974,
Alejandro Mejia and San Pablo Comunicacion. All rights reserved. Exclusive agent in US and Canada: OCP.

Aclamaciéon Memorial ©- Memorial Acclamation Misa Melédica
Celebrante Todos
L ;
@" - —— HE i f — T —]
S = S — s —e
Este es el Sacramento de nues-tra fe. A - nun - cia - mos tu
b —— = —
%& ) e—a% ¢ 4]
muer - te, Se - nor. Pro - cla - ma - mos tu re - su-rrec-
9 ﬁ I T I 7 T T T I il |
F N—T ®
cion. Ven, Se - nor; ven, Se-for Je - sus.

Text © 1975, 1991, Comisién Episcopal de Pastoral Littrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano. All
rights reserved. Sole US agent: US Conference of Catholic Bishops. Used with permission. Music © 1974,
Alejandro Mejia and San Pablo Comunicacién. All rights reserved. Exclusive agent in US and Canada: OCP.

21



Amén - Amen Misa Melddica

A - mén. A - mén. A - mén.

Music © 1974, Alejandro Mejia and San Pablo Comunicacion. All rights reserved.
Exclusive agent in US and Canada: OCP.

RITO DE LA COMUNION > COMMUNION RITE
Padre Nuestro - The Lord’s Prayer

Saludo de Paz - Sign of Peace

Cordero de Dios ¥ Lamb of God Misa Melodica
— N . A
e = ———

(e ] #’ [ ’ i hoact | " ] -

Cor - de -ro de Dios, que qui - tas el pe - ca- do del

[1.2
f-= " —1 T i — K
6, - e e = o . -
J ° . Vo —— |

mun - do, ten pie-dad de no - so - tros, ten pie -

HFinal

dad de no - so - tros. mun - do, da - nos la paz,
N+ . N |
7 . T I N . T . I % i } | . R {
W —® i o I N
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da - nos la paz. Da - nos, da - nos, da - nos la
0 # f T T T — T i |
:@ — = il - f o —mo o ——o—|
o || . || P K Il I | || | 1 |
o | | . | 2 \
paz; da - nos, da - nos, da - nos la paz

Musica © 1974, Alejandro Mejia y San Pablo Comunicacién. Derechos reservados.
Administradora exclusiva en EE. UU. y Canada: OCP.
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Canto de Comunién ¥ Communion Hymn  Called to the Supper of the Lamb

Tony Alonso
Refrain
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Blessed are we,  blessed to be called, called to the
Cuer - poy San - gre, Cris - to Je - sus: jVen al ban -
A | — — p— ] \
YT Il I — T T N T | — Il Il 1N ]
b Il Il I Il I I & IAY I Il I Il Il P 1T |
¥ r ] > Il I 1 1 1/ || & r ] | o > |
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sup-per of the Lamb! His sac-ri-fice re-newed, here
que - te del Se - for! La Vic-ti-ma Pas - cual es
| o |
Christ is our feast, Our prom-ise of the glo - ry to
nues-tra sal - va - cion, Pro - me - sa de la glo-ria que ven -
Q T l!? I 3 TF
@7 = —%
I I - - i | 8
J l
come.
drd.

Text: Alan J. Hommerding, b.1956; refrain tr. by Peter M. Kolar, b.1973
Tune: Based on PANGE LINGUA GLORIOSI, 8 7 8 7 8 7 with refrain; Tony E. Alonso, b.1980
©2004,2012, tune © 2012, World Library Publications

Oracién Después de la Comunion - Prayer after Communion

RITO DE CONCLUSION ¥ CONCLUDING RITE

Bendicién y Despedida <~ Blessing & Dismisal

Sacerdote: Vayan en paz, aleluya, aleluya!
Todos:

Assembly/Asamblea:

>

Demos gracias a Dios, a-le-Ilu - ya, a-le - u - ya

Text: English, The Roman Missal
Music: The Roman Missal
©2010. ICEL
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Recessional Hymn - Himno de Recesion Resucit6

Estribillo
A | | | |
) B/ ] | B, .7 | | Il Il Il ]
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Re-su-ci - to, re-su-ci - to, re-su-ci -
A-le-lu - ya, a-le-lu - ya, a-le-1Iu -
a | A las estrofas IFmal i | I
7 " Tt i i f T T N — i i T n |
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to, a-le-lu - ya. A-le-1lu- ya
ya, re-su-ci - to.
Estrofas / Verses
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1L, La muer - te (dén-dees-td la
2. Gra-cias se - an da - das al
3. A -le - g - a a - le- gri-a, her-
4.Si con él mo - ri - mos, vy con El wvi -
A | A —
6" F— = 7 ] . Y il il —— 1
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muer - te” ([Dén-dees - ta mi
Pa - dre que nos pa - séa su
ma - nos, que si hoy nos que -
vi - mos, y con El can -
Al ? — | | \D'C
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muer - te? (Dén-de su vic - to-ria?
rei - no déon-de se vi - ve dea - mor.
re - mos es que re - su-ci - to.
ta - mos. v jA -le-1lu - yal
Letra: Kiko Argiiello; tr. por Robert C. Trupia, siglo XX
Miisica: Kiko Argiiello; acomp. por Diana Kodner, n.1957
© 1972, 1988, Francisco (Kiko) Gémez Argiiello y Editiones Musical PAX-PPC. Adminstradora exclusiva in EE. UU.: OCP
Posludio - Postlude “Toccata” from Organ Symphony V
Charles Marie Widor
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To donate, please scan the QR code or go to \
www.stjohncathedral.org and click on the “Donate” button.
Thank you for your support of our ministries and services.

Para donar, escanee el codigo QR o vaya a www.stjohncathedral.org y
haga clic en el boton “Donar”.
Gracias por su apoyo a nuestros ministerios y servicios. )
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